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вом центральноафриканских государств (ЭСЦАГ)
будут обсуждаться проблемы, вызывающие озабо-
ченность глав государств нашего субрегиона, кото-
рое они выразили в ходе многодисциплинарной
миссии Генерального секретаря в Центральную
Африку. Я напомню здесь о том, что главы этих го-
сударств выразили единодушное и твердое желание
относительно политического присутствия Гене-
рального секретаря в Центральной Африке посред-
ством создания постоянной субрегиональной струк-
туры. Мы принимаем к сведению заявление, сде-
ланное здесь в этой связи делегацией Республики
Конго в качестве Председателя ЭСЦАГ.

Кризис в Дарфуре является сейчас проблемой,
которая вызывает серьезную озабоченность на на-
шем континенте. В стремлении предотвратить ката-
строфу, подобно той, которая имела место в про-
шлом, Африканский союз непосредственно зани-
мался этим вопросом при решительной поддержке
Совета Безопасности и других международных
партнеров. Мы все надеемся, что нам удастся быст-
ро прийти к позитивному решению этой проблемы.
Для достижения этой цели диалог должен быть не-
прерывным, нацеленным на перспективу и стороны
конфликта должны принимать в нем участие на
добровольной основе. Однако ключевыми фактора-
ми являются здесь политическая воля и решимость
суданских властей; они должны по-прежнему их
проявлять. Только так можно избежать беспреце-
дентной гуманитарной катастрофы. В любом слу-
чае, международное сообщество должно теснее
сплотиться вокруг Африканского союза, с тем что-
бы отказаться от этого курса и без промедления
предотвратить этот серьезный кризис.

Моя страна глубоко привержена делу мира.
Она не пощадит своих усилий для содействия мир-
ному урегулированию споров. В этой связи она бу-
дет продолжать оказывать содействие миру во всем
мире, особенно в Африке, в Центральной Африке и
в Гвинейском заливе.

Как известно членам Ассамблеи, Междуна-
родный Суд в Гааге после долгих слушаний, про-
должающихся почти 10 лет, 10 октября 2002 года
вынес заключение относительно пограничного спо-
ра между Камеруном и Нигерией. В рамках Совме-
стной комиссии, созданной Генеральным секрета-
рем, под председательством его Специального
представителя, обе страны согласились определить
пути и средства выполнения условий этого заклю-

чения и приняли программу работы с указанием
конкретных сроков, которую одобрили главы этих
государств и Генеральный секретарь. 31 января
2004 года. Генеральный секретарь представил крас-
норечивый доклад о прогрессе, достигнутом в этой
связи. Мы призываем всю семью Объединенных
Наций оказать Генеральному секретарю свою пол-
ную поддержку и просить его оказать все свое
влияние, чтобы помочь Нигерии и Камеруну вы-
полнить заключение Международного Суда.

Будь то реформа нашей Организации с целью
сделать ее более эффективной, демократичной и за-
конной; ближневосточный мирный процесс с целью
начала выполнения положений «дорожной карты»;
миротворчество, восстановление, укрепление безо-
пасности и организационное строительство в Ираке
и Афганистане; урегулирование споров между аф-
риканскими странами и постконфликтное восста-
новление в этих странах; борьба со СПИДом и дру-
гими эпидемиями; перестройка финансовых и тор-
говых механизмов для оказания помощи самым
слабым и наиболее уязвимым странам или, наконец,
ликвидация нищеты � все это, на наш взгляд,
г-н Председатель, наш дорогой брат, говорит о том,
что перед Вами непочатый край работы. К счастью,
Ваши прекрасные личные качества позволят Вам
привлечь международное сообщество к решению
этих проблем.

Кроме того, рядом с Вами работает Генераль-
ный секретарь нашей Организации � лауреат Но-
белевской премии г-н Кофи Аннан, чья деятель-
ность и приверженность делу мира, безопасности и
развития служит сегодня для всего международного
сообщества эталоном и стимулом к действиям. Я
уверен, что Вас также поддерживают все члены Ор-
ганизации Объединенных Наций. Со своей сторо-
ны, Камерун не пожалеет усилий для оказания Вам
поддержки в Вашей благородной миссии.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово исполняющему обязанно-
сти министра иностранных дел Республики Уганды
Его Превосходительству Тому Бутиме.

Г-н Бутиме (Уганда) (говорит по-английски):
От имени нашей делегации, народа Уганды и от се-
бя лично я хотел бы поздравить Вас, г-н Жан Пинг,
представителя братской африканской Республики
Габон, с избранием на пост Председателя Генераль-
ной Ассамблеи на ее пятьдесят девятой сессии. Я
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полностью уверен в том, что под Вашим руково-
дством эта сессия увенчается успехом.

Я благодарю Генерального секретаря за пре-
красное руководство, особенно в эти нелегкие для
Организации Объединенных Наций времена. Я с
удовлетворением отмечаю, что по прошествии года,
в течение которого центральная роль Организации
Объединенных Наций в подержании международ-
ного мира и безопасности подвергалась серьезной
опасности, по-видимому, наблюдается возврат к бо-
лее широко принятому многостороннему подходу к
решению глобальных проблем. 

Терроризм по-прежнему является одной из
главных угроз международному миру и безопасно-
сти. После 11 сентября 2001 года тысячи ни в чем
не повинных людей, включая женщин и детей, были
убиты или ранены в результате совершаемых без
разбору террористических актов. В этом году мир
стал свидетелем хладнокровного убийства многих
гражданских лиц, варварского обезглавливания за-
ложников, нанесения увечий детям в результате
действий террористов-самоубийц и террористиче-
ских групп, зачастую во имя экстремистских и лож-
ных целей и идеологий. Будь то недавнее чудовищ-
ное нападение на детей-школьников в русском го-
роде Беслане или резня в Балоньо на севере Уган-
ды, намерения террористов одинаковы: подорвать и
расколоть наши общества, свергнуть законно из-
бранные правительства и нанести целенаправлен-
ный удар международному миру и стабильности.

Делегация Уганды самым решительным обра-
зом осуждает это террористические акты. Мы не
считаем, что любая цель, какой бы благородной она
ни была, оправдывает произвольное уничтожение
человеческой жизни или собственности.

Мы, в Уганде, ведем борьбу против террори-
стической организации, известной, как Армия со-
противления Святого духа, которая базируется в
южной части Судана. Члены этой организации уби-
ли, искалечили и похитили десятки тысяч детей в
северной части Уганды. Акты грабежа и разруше-
ния, совершенные этими преступниками, привели к
опустошению целых деревень и вынудили беспо-
мощных деревенских жителей бежать в лагеря для
внутренне перемещенных лиц. Правительство
Уганды при содействии правительства Судана не
жалеет усилий для урегулирования такого положе-
ния и восстановления мира и стабильности в этом

районе. Мы уверены в том, что вскоре остатки этих
групп террористов будут ликвидированы или захва-
чены. Несмотря на закон об амнистии и предложе-
ние нашего президента о помиловании, на них от-
кликнулись очень немногие. Однако в последнее
время поступают сообщения о некотором улучше-
нии положения.

Уганда приветствует недавнее восстановление
суверенитета иракского народа. Мы призываем, в
частности, Организацию Объединенных Наций и
международное сообщество в целом сделать все
возможное для того, чтобы оказать помощь времен-
ному правительству в процессе оздоровления си-
туации в Ираке и восстановления его материальной
и политической инфраструктуры, что позволит про-
вести намеченные в этой стране выборы.

Конфликт между Израилем и Палестиной, час-
то усугубляемый жесткими позициями, по-преж-
нему является серьезной угрозой миру и стабиль-
ности на Ближнем Востоке. Уганда поддерживает
подготовленный «четверкой» план «Дорожная кар-
та», направленный на всеобъемлющее мирное уре-
гулирование на Ближнем Востоке. Мы поддержива-
ем создание палестинского государства, сущест-
вующего бок о бок с Израилем и живущего с ним в
мире в пределах безопасных и международно при-
знанных границ в соответствии с надлежащими ре-
золюциями Совета Безопасности Организации Объ-
единенных Наций.

По прошествии более чем 50 лет насилия и
кровопролития израильтяне и палестинцы должны
пересмотреть свои позиции. Поэтому ради блага их
народов следует искать новые творческие подходы
к достижению всеобщего мира. Каждый год мы
принимаем резолюции, которые остаются на бума-
ге. Резолюции, как таковые, не могут служить заме-
ной решению, настало время конструктивного уча-
стия в серьезных поисках такого решения во имя
будущего человечества и будущего Ближнего Вос-
тока.

Что касается района Великих озер, то мы с
удовлетворением отмечаем позитивные события в
мирных процессах в рамках различных конфликт-
ных ситуаций. Что касается Бурунди, то там пере-
ходное правительство укрепило отношения почти
со всеми вооруженными группировками, присоеди-
нившимися к Арушскому соглашению о мире и
примирении в Бурунди. Мы призываем группиров
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ки, которые все еще остаются за рамками мирного
урегулирования, прекратить свои военные операции
и присоединиться к мирному процессу. Мы выра-
жаем признательность африканской миротворче-
ской миссии за ее вклад в мирный процесс и при-
ветствуем развертывание миротворцев Организации
Объединенных Наций в Бурунди. Дата проведения
выборов может измениться, но рано или поздно вы-
боры должны быть проведены. Выборы, новое пра-
вительство и полезные предложения по вопросу о
представительстве � все это должно способство-
вать установлению мира в Бурунди. Поэтому важно,
чтобы международное сообщество оказало необхо-
димую помощь усилиям по укреплению мира, ста-
бильности, восстановлению и развитию в Бурунди.

Уганда по-прежнему привержена поддержке
мирного процесса в Демократической Республике
Конго (ДРК). Мы настоятельно призываем все сто-
роны, входящие в правительство национального
единства в Киншасе, сохранять приверженность
подписанному в Претории мирному соглашению и
не поддаваться искушению возобновить военные
действия. Мы также призываем Совет Безопасности
усилить  Миссию Организации Объединенных На-
ций в Демократической Республике Конго
(МООНДРК) в соответствии с главой VII Устава в
целях повышения эффективности ее миротворче-
ских операций. Усиленный контингент МООНДРК
будет играть ключевую роль в выполнении резолю-
ции 1493 (2003) Совета Безопасности о введении
эмбарго на поставки оружия отрядам ополчения, а
также о проведении разоружения, демобилизации,
реабилитации, расселения и реинтеграции всех
вооруженных повстанческих групп и отрядов опол-
чения, действующих на территории ДРК. Это спо-
собствовало бы также сокращению числа и, мы на-
деемся, прекращению межэтнических столкновений
в восточной части Демократической Республики
Конго и обеспечению безопасности трансгранич-
ных районов соседних стран. Кроме того, возмож-
но, было бы целесообразно включить членов дру-
гих законных групп в состав Переходного прави-
тельства национального единства в Демократиче-
ской Республике Конго в интересах укрепления ми-
ра. По нашему мнению, важно добиться консенсуса
в отношении мира и безопасности до проведения
демократических выборов.

Уганда считает, что в результате успехов, дос-
тигнутых в осуществлении мирных процессов в Бу-

рунди и Демократической Республике Конго, назре-
ла острая необходимость созвать под эгидой Орга-
низации Объединенных Наций и Африканского
союза международную конференцию по району Ве-
ликих озер. Конференция, которая должна состо-
яться в Дар-эс-Саламе, Объединенная Республика
Танзания, в ноябре 2004 года, предоставит возмож-
ность группе ведущих стран района Великих озер и
соседним странам, затронутым конфликтами или
поощряющих их, собраться вместе и обсудить вол-
нующие их проблемы.

Мы надеемся, что в целях консолидации мир-
ных усилий региональная конференция по району
Великих озер привлечет всех действующих лиц к
участию в разработке стратегического плана дейст-
вий по таким ключевым вопросам, как установле-
ние мира и безопасности в регионе, обеспечение
развития, постконфликтного восстановления и ре-
гиональной интеграции в рамках Нового партнерст-
ва в интересах развития Африки (НЕПАД). Мне
приятно отметить, что страны района Великих озер,
в том числе Уганда, уже приступили к процессу
подготовки к конференции, в котором участвуют
молодежные и женские группы, неправительствен-
ные организации и должностные лица местных ор-
ганов управления из всех пограничных районов.
Мы полагаем, что в ходе этого процесса, охваты-
вающего широкий круг участников, нам удастся по-
высить ответственность на национальном уровне и
взять обязательства по выполнению вынесенных на
конференции рекомендаций.

Делегация Уганды приветствует мирные со-
глашения, недавно подписанные в Найроби между
правительством Судана и Народно-освободитель-
ным движением Судана/Народно-освободительной
армией Судана (НОДС/А). Мы надеемся, что эти со-
глашения приведут к окончанию затянувшегося
конфликта, который причиняет неописуемые стра-
дания населению южной части Судана и породил
нестабильность и отсутствие безопасности в сосед-
них странах, в первую очередь в Уганде. Мы увере-
ны, что после восстановления мира и стабильности
в южной части Судана мы сможем положить конец
нападениям, совершаемыми членами «Армии со-
противления Бога» против нашего населения, кото-
рое проживает в северной части Уганды.

Моя страна активно участвует в осуществле-
нии инициативы Межправительственного органа по
вопросам развития, благодаря которой различные
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группировки в Сомали вернулись за стол перегово-
ров, с тем чтобы положить конец конфликту в этой
стране. Мы с большим удовлетворением отмечаем
прогресс, достигнутый к настоящему времени, и
приветствуем усилия народа Сомали, который объ-
единился, чтобы сформировать парламент, вклю-
чающий в себя представителей всех групп.

В 2005 году Организация Объединенных На-
ций будет отмечать пятую годовщину Саммита ты-
сячелетия, на котором мы торжественно обязались
проявить политическую волю и приверженность
для выполнения целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, включая
задачу по сокращению масштабов нищеты на
50 процентов к 2015 году. Поэтому нас очень бес-
покоит тот факт, что во многих районах Африки
уровень нищеты продолжает расти, а доходы на
душу населения � падать. Кроме того, растут пока-
затели младенческой и материнской смертности, а
обязательства по предоставлению официальной по-
мощи в целях развития не выполняются.

Для того чтобы добиться успехов в достиже-
нии целей в области развития, сформулированных в
Декларации тысячелетия, и обеспечить справедли-
вое распределение благ в результате процесса гло-
бализации Генеральная Ассамблея должна сосредо-
точить усилия на выполнении, в частности сле-
дующих задач: эффективное выполнение принятых
решений и осуществление различных планов дей-
ствий, деклараций и стратегий, связанных с Мон-
террейским консенсусом по финансированию раз-
вития, Йоханнесбургским планом выполнения ре-
шений в области устойчивого развития, Брюссель-
ским заявлением и Программой действий для наи-
более развитых стран и Алматинской программой
действий в отношении развивающихся стран, не
имеющих выхода к морю; перестройка мировой
торговой системы, особенно в области сельского
хозяйства, модуля 4, касающегося обмена услугами
и повышения добавленной стоимости экспортной
продукции из развивающихся стран; мобилизация
адекватных ресурсов на борьбу с малярией, тубер-
кулезом и пандемией ВИЧ/СПИДа, включая профи-
лактику этих заболеваний, уход за больными, про-
ведение научно-исследовательской работы и разра-
ботку более дешевых и эффективных лекарствен-
ных препаратов и, возможно, вакцины против
ВИЧ/СПИДа; укрепление сотрудничества по линии
Юг-Юг, включая принятие более передовыми раз-

вивающимися странами мер по открытию своих
рынков для продукции из наименее развитых стран;
и оказание международным сообществом более ре-
шительной поддержки инициативе НЕПАД, которая
занимается решением таких приоритетных и слож-
ных задач, как обеспечение развития, управления и
безопасности, стоящих перед африканским конти-
нентом. К числу важнейших задач, для решения ко-
торых мы остро нуждаемся в поддержке, будут от-
носиться: расширение доступа к рынкам, меры по
привлечению прямых иностранных инвестиций в
африканские страны, увеличение объема официаль-
ной помощи в целях развития, необходимой для
развития инфраструктуры и людских ресурсов,
обеспечение устойчивого уровня задолженности,
осуществление региональной интеграции, наращи-
вание потенциала Африканского союза по регули-
рованию конфликтных ситуаций и осуществление
Африканского механизма коллегиального обзора
НЕПАД.

По мере приближения шестидесятой годовщи-
ны создания Организации Объединенных Наций,
которую мы будем отмечать в 2005 году, как нико-
гда ранее актуальной становится необходимость
оживления работы Генеральной Ассамблеи и пере-
стройки Совета Безопасности. Проведение рефор-
мы Организации Объединенных Наций является
обязательным условием для усиления роли Органи-
зации и повышения эффективности многосторонно-
сти, которые необходимы для устранения новых
серьезных угроз, таких, как терроризм, оружие мас-
сового уничтожения и геноцид, а также для реше-
ния других сложных проблем, таких как хрониче-
ская нищета и пандемия ВИЧ/СПИДа. Поэтому бы-
ло бы целесообразно обсудить в 2005 году доклад
Группы высокого уровня по угрозам, вызовам и пе-
ременам.

Что касается реформы Совета Безопасности,
то при его перестройке следует учитывать необхо-
димость его демократизации и обеспечения сбалан-
сированной и справедливой географической пред-
ставленности. Мы считаем, что Африка должна по-
лучить не менее двух мест в категории постоянных
членов и пять мест в категории непостоянных чле-
нов в расширенном Совете Безопасности.

В заключение Уганда призывает к принятию
более решительных коллективных мер по борьбе с
международным терроризмом и оказанию поддерж-
ки нашей стране в ее усилиях по постконфликтному
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восстановлению и реализации программ в области
развития в северной части Уганды. Мы принимаем
к сведению позитивные сдвиги в районе Великих
озер и подчеркиваем необходимость созыва между-
народной конференции по району Великих озер в
Дар-эс-Саламе в ноябре 2004 года. Мы обращаем
внимание на важность 2005 года, поскольку мы бу-
дем отмечать шестидесятилетие создания Органи-
зации Объединенных Наций и пятую годовщину
Саммита тысячелетия. Эти события предоставят
нам благоприятную возможность сосредоточить
внимание на выполнении целей в области развития,
сформулированных в Декларации тысячелетия, и
оживлении деятельности Организации Объединен-
ных Наций и ее перестройке в интересах усиления
ее роли и повышения эффективности коллективных
многосторонних усилий.

Председатель (говорит по-французски): Мы
заслушали последнего оратора, выступившего в
прениях в первой половине дня.

Ряд представителей обратились с просьбой
выступить в порядке осуществления права на ответ.
Я хотел бы напомнить делегациям о том, что первое
выступление в порядке осуществления права на от-
вет ограничивается 10 минутами, а второе � пятью
минутами и должны осуществляться делегациями с
места.

Г-н Текле (Эритрея) (говорит по-английски):
На 13-м заседании министр иностранных дел
Эфиопии обвинил правительство Эритреи в том,
что оно ставит под угрозу мирный процесс, отказы-
ваясь приступить к диалогу с его правительством в
целях обсуждения вопроса о пересмотре оконча-
тельного и имеющего обязательную силу решения
Эритрейской/Эфиопской комиссии по установле-
нию границы. Это не удивляет эритрейцев, которые
уже привыкли к таким ухищрениям и демагогии в
стиле Оруэлла. Министр иностранных дел Эфиопии
возлагает надежды на то, что международное сооб-
щество не вполне знакомо с полным содержанием
Алжирских соглашений, с мандатом и решениями
Комиссии по установлению границы между Эрит-
реей и Эфиопией (КГЭЭ) и с многочисленными ре-
золюциями Совета Безопасности.

По сути дела, мирный процесс находится под
угрозой из-за неприятия его правительством окон-
чательного и обязательного решения КГЭЭ и его
отказа прислушаться к неоднократным призывам

Совета Безопасности к соблюдению его страной
этого решения и к ее сотрудничеству с Комиссией в
целях скорейшего завершения процесса демарка-
ции, являющегося краеугольным камнем Алжир-
ских соглашений.

Хотел бы коснуться некоторых вопросов, под-
нимавшихся министром иностранных дел, и прояс-
нить их для истории и в интересах установления
истины, � истины, которую признает весь осталь-
ной мир.

Во-первых, министр иностранных дел объя-
вил, что

«стало тяжело завершить мирный процесс из-
за осложнений, возникших в связи с реализа-
цией отдельных аспектов решения Комиссии
по установлению границы между Эритреей и
Эфиопией (КГЭЭ)».

Всем должно быть ясно, что единственное ос-
ложнение в мирном процессе связано с неприятием
Эфиопией окончательного и обязательного решения
Комиссии и с ее отказом сотрудничать с КГЭЭ в де-
ле скорейшей демаркации границы, несмотря на
многочисленные резолюции Совета Безопасности и
декларации Европейского союза и других участни-
ков.

В пункте 7 резолюции 1560 (2004) Совета
Безопасности от 14 сентября 2004 года Совет 

«настоятельно призывает Эфиопию продемон-
стрировать политическую волю, с тем чтобы
безоговорочно подтвердить ее признание ре-
шения Комиссии по установлению границы, и
предпринять необходимые шаги, с тем чтобы
Комиссия могла осуществить демаркацию гра-
ницы без дальнейшего промедления».

В декларации от 17 сентября 2004 года Евро-
пейский союз 

«настоятельно призывает Эфиопию выполнить
решение Комиссии по установлению границы,
как это было согласовано в Алжирском мир-
ном соглашении, и в полной мере сотрудни-
чать с Комиссией по установлению границы в
деле осуществления этого решения».

Хочу также напомнить Его Превосходительст-
ву министру иностранных дел о том, что в апреле
2002 года он сам объявил, что




